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 সুনান আন-নাসায়ী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ১৪৩৩ [আজািতক নাারঃ ১৪৩৪]

পব-১৫ : সফের সালাত সংি করা (السفر كتاب تقصير الصلاة ف)

আরবী

ن‏‏‏‏‏‏ع ،جيرج ننَا ابانْب‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ ا ،رِيسدا نب هدُ البنَا عانْب‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ ا ،يماهربا نب اقحسنَا ارخْب

ابن ابِ عمارٍ، ‏‏‏‏‏‏عن عبدِ اله بن بابيه، ‏‏‏‏‏‏عن يعلَ بن اميةَ، ‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ قُلْت لعمر بن الْخَطَّابِ:‏‏‏‏

فَلَيس علَيم جنَاح انْ تَقْصروا من الصلاة انْ خفْتُم انْ يفْتنَم الَّذِين كفَروا سورة

،نْهم تجِبا عمم تجِب‏‏‏‏ ع:نْهع هال ضر رمع ‏‏‏‏‏‏فَقَال ،النَّاس نمالنساء آية 101 فَقَدْ ا

ملَيا عبِه هال دَّقدَقَةٌ تَص‏‏‏‏ ص:كَ،‏‏‏‏ فَقَالذَل نع لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر لْتا‏‏‏‏‏‏فَس

. دَقَتَهلُوا صفَاقْب

تخریج دارالدعوہ: صحیح مسلم/المسافرین ۱ (٦۸٦)، سنن اب داود/الصلاة ۲۷۰

(۱۱۹۹، ۱۲۰۰)، سنن الترمذی/تفسیر النساء ۵ (۳۰۳)، سنن ابن ماجہ/الاقامة ۷۳

(۱۰٦۵)، (تحفة الاشراف: ۱۰٦۵۹)، مسند احمد ۱/۲۵، ۳٦، سنن الدارم/الصلاة

۱۷۹ (۱۵٦) (صحیح)

صحيح وضعيف سنن النسائ الألبان: حديث نمبر 1434 ‐ صحيح

বাংলা

১৪৩৩. ইসহাক ইবনু ইাহীম (রহ.) ..... ইয়া'লা ইবনু উমাইয়াহ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, আিম উমার

ইবনুল খাব (রাঃ)-ক বললাম, “যিদ তামােদর ভয় হয় য, কািফররা তামােদর জেন িফতনা সৃি করেব তেব

সালাত সংি করেল তামােদর কান দাষ নই”- (সূরা মারইয়াম ১৯ : ৪)। এখন তা মানুষ (কািফরেদর

িফতনা থেক) িনরাপদ আেছ! তখন ‘উমার (রাঃ) বলেলন, আিমও স বাপাের আযেবাধ কেরিছ, তুিম য

সেক আযেবাধ কেরছ। তাই আিম স সেক রসূলুাহ (সা.)--ক  কেরিছলাম। তখন িতিন বেলিছেলন,

এ হল একিট দান িবেশষ যা আাহ তা'আলা তামােদর িদেয়েছন। অতএব, তাঁর দানেক কবুল কের নাও।
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English

It was narrated that Ya'la bin Umayyah said: I said to 'Umar bin Al-Khattab:
'There is no sin on you if you shorten salah and if you fear that the
disbelievers may put you in trial (attack you). But now the people are safe.'
'Umar said: 'I wondered the same thing, so I asked the Messenger of Allah
about that and he said: This is a favor from Allah (SWT) to you, so (صلى الله عليه وسلم)
accept His favor.

ফুটেনাট

সহীহ: মুসিলম ৬৮৬, আবু দাউদ ১১৯৯, িতরিমযী ৩০৩৪, ইবনু মাজাহ ১০৬৫।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ ইয়ালা ইবন উমাইয়া (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=89929

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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